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See the notice on TED website

580835-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Rengöring av transportutrustning – SKMMU.086.39.26. - świadczenie usług utrzymania 
czystości w elektrycznych zespołach trakcyjnych.
OJ S 161/2026 21/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
E-postadress: przetargi@skm.pkp.pl
Den upphandlande enhetens verksamhet: Järnvägstjänster

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: SKMMU.086.39.26. - świadczenie usług utrzymania czystości w elektrycznych zespołach 
trakcyjnych.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług utrzymania czystości w 
elektrycznych zespołach trakcyjnych.
Förfarandets identifierare: c8cb8266-3b4d-4859-a0c1-2c38a7995c88
Intern identifierare: SKMMU.086.39.26.
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90917000 Rengöring av transportutrustning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Gdynia Cisowa Postojowa ul. Morska 350a
Ort: Gdynia
Postnummer: 81-002
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument, Meddelande
Tvångsförvaltning: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Avbruten näringsverksamhet: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
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Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: art. 109 ust. 1 pkt 1 lit. c ustawy Pzp
Insolvens: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, 
dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Nationella uteslutningsgrunder: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4ustawy Pzp, dotyczy art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ackordsuppgörelse med borgenärer: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurs: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Allvarligt fel i yrkesutövningen: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Świadczenie usług utrzymania czystości w elektrycznych zespołach trakcyjnych.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług utrzymania czystości w 
elektrycznych zespołach trakcyjnych.
Intern identifierare: SKMMU.086.39.26.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90917000 Rengöring av transportutrustning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 13/12/2026
Slutdatum för varaktighet: 11/12/2027

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
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5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena 100%

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://skmzamowienia.skm.pkp.pl

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 
270.000,00 zł (słownie: dwieście siedemdziesiąt tysięcy zł, 00/100), wniesionym przez 
Wykonawcę przed upływem terminu składania ofert. Wadium musi być wniesione przed 
upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku formach określonych wart. 97 ust. 7 ustawy 
PZP. Wniesione wadium musi zabezpieczać ofertę Wykonawcy przez cały okres związania 
ofertą. Ponadto Zamawiający będzie żądał od Wykonawcy wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy zwanego dalej zabezpieczeniem. Wykonawca wnosi 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny brutto oferty zawierającej 
podatek VAT.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/09/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Siedziba Zamawiającego pok. nr 303, III piętro
Kompletterande information: Otwarcie złożonych ofert nastąpi w siedzibie Zamawiającego w 
pokoju 303 poprzez użycie Platformy, na której prowadzone jest postępowanie. Otwarcie ofert 
jest jawne. Wykonawcy mogą uczestniczyć w sesji otwarcia ofert.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Umowa zostanie zawarta na czas określony, 
od 13 grudnia 2026 r. do 11 grudnia 2027 r.
Sekretessavtal krävs: nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
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Ekonomiska arrangemang: Termin płatności: 30 dni od dnia doręczenia faktury. Szczegółowe 
postanowienia dot. wynagrodzenia zawarte są w par. 6 projektu umowy stanowiącej zał. nr 3 
do SWZ dostępnego pod adresem  https://www.skm.pkp.pl/ogloszenia/przetargi/aktualne,
skmzamowienia.skm.pkp.pl.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1.1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
Wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy, 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany; 1.2. Termin wniesienia odwołania: 1.2.1. 
Odwołanie wnosi się, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 1.2.2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 1.2.3. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 2 i 3 niniejszego rozdziału SWZ (art. 515 
ust. 1 i 2 PZP) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne; 1.2.4. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia lub 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 1.2.5. Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 1.2.6. 
Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny 
od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: PKP Szybka 
Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z 
o.o.

https://www.skm.pkp.pl/ogloszenia/przetargi/aktualne


580835-2026 Page 5/6

Organisation som behandlar anbud: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Registreringsnummer: 9581370512
Postadress: Gdynia Cisowa Postojowa ul. Morska 350A
Ort: Gdynia
Postnummer: 81-002
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-postadress: przetargi@skm.pkp.pl
Tfn: +48 587212929
Webbadress: www.skm.pkp.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Avdelning: Krajowa Izba Odwoławcza
Postadress: Krajowa Izba Odwoławcza Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Webbadress: http://www.uzp.gov.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): http://www.uzp.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu

mailto:przetargi@skm.pkp.pl
http://www.skm.pkp.pl
https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: bf528e82-fd6b-4d27-9e6c-3f808b2faa6c  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 20/08/2026 12:00:51 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 580835-2026
EUT S-nummer: 161/2026
Publiceringsdatum: 21/08/2026
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